
value system is evident in French-language journalism, a practice that goes back a
long time. 12

Hie found no such uniformity of outlook on the part of the English press which, he termed
"fragmented." His conclusion is reinforced by DavidMTomas, an English-speaking joumalist
from Quebec: "Unity of thought was, and renains, infinitely more obvious i Quebec's French-
language media--a phenomenon implicitly recognized by politicians and journalists who repeatedly
point to the harsher treatment accorded. the government by the English media."'12'

Dominque Clift, a Montreal author and free-lance journalist who worked for major
Canadian newspapers i both Frenchi and English Canada, characterized this uniformity of French-
language journalists i a different way: the way i which they viewed themseîves and their role in
Quebec society. I bis article, "Solidarity on a Pedestal: French Journalism in Quebec," lie
charged that "!French journalists see for themselves a mucli more exalted role i society than do
tlieir English-spealdng counterparts," addig that: "It is i tie actual practice of journalismn that
French and English writers differ in the most pronounced manner. It lias to do with the way i
whicli journalists look upon themselves, their profession, their public, as well as on their
employers.-1 30


